
475 WILDEY MAGNUM BRASS - 475 WILDEY MAG BRASS 100/BAG

475 Wildey Mag - Starline has made this case exclusively for the manufacturer of
the gun for many years.  This gun gained notoriety in the Charles Bronson Death
Wish Movies. Uses a .475 diameter bullet and contains a large pistol pocket.
Starline is a family owned business and prides itself on producing the highest
quality brass case available. With a production process focused on quality not
quantity, Starline makes the finest brass and has for more than 40 years out of
their state-of-the-art manufacturing facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: 475 WILDEY MAG BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018136
Mfr. No.: 4760
Cartridge: 475 Wildey Magnum
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.869kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für den 475 WILDEY MAGNUM
BRASS STARLINE 475 WILDEY MAG BRASS 100/BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 475 Wildey Magnum Brass von Starline. Dieses Produkt wurde mit
höchster Sorgfalt hergestellt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und alle relevanten
Sicherheitsvorschriften einhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land
einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Munition, die für das Kaliber .475 Wildey Magnum geeignet ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie das
Produkt verwenden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Produkts in gutem Zustand sind.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.
Halten Sie das Produkt von offenen Flammen oder anderen Zündquellen fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Produkts vollständig und korrekt montiert sind.
Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führen Sie vor jeder Verwendung eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie beim Schießen stets eine sichere Handhabung ein und richten Sie die Waffe niemals auf Personen
oder Tiere.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Gehäuse gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie geeignete Entsorgungsmethoden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metallprodukte in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten
Informationen über das Produkt bereit haben, wenn Sie Kontakt aufnehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen und die örtlichen Gesetze und
Vorschriften einhalten.
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Safety Instruction Guide for 475 Wildey Magnum
Brass

Introduction
Thank you for choosing the 475 Wildey Magnum Brass. This product is designed for use in firearms that accept the
.475 Wildey Magnum cartridge. To ensure safe handling and performance, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are of legal age and have the appropriate training to handle firearms and ammunition.
Always treat all firearms as if they are loaded.
Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and out of reach of children.
Regularly inspect your ammunition for any signs of damage or corrosion before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in firearms specifically designed for the .475 Wildey Magnum cartridge.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Ensure the shooting area is clear of bystanders and that you have a safe backstop.
Do not attempt to modify the cartridge or use it in a manner not intended by the manufacturer.
If a cartridge fails to fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it from the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect the chamber to ensure it is clear.
Insert the cartridge into the chamber or magazine as per the firearm's manual.

Usage:

Close the action of the firearm.
Take aim at your intended target.
Pull the trigger only when you are ready to shoot and certain of your target and what is beyond it.
After firing, keep the firearm pointed in a safe direction and open the action to eject any spent cartridge
cases.

Disposal Instructions
Dispose of spent cartridge cases and unused ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in the regular trash. Contact local waste management for proper disposal methods.
Recycle brass cases where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please contact your local distributor or the manufacturer
directly. Ensure you have your product information ready for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
475 Wildey Magnum Brass. Thank you for your attention to these important safety practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el casquillo 475 Wildey Magnum de Starline. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento superior y se ha fabricado con los más altos estándares de calidad. Sin embargo, como con cualquier
producto, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el casquillo con cuidado y manténlo fuera del alcance de los niños.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros antes de usar el producto.
Revisa el casquillo antes de cada uso para detectar cualquier daño. No uses casquillos dañados.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de humedad o calor.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al realizar cualquier actividad
relacionada con la carga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por mal uso del casquillo.
Posibilidad de explosiones si se utiliza con componentes inadecuados.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Nunca uses casquillos que no sean compatibles con tu arma.
Siempre sigue las especificaciones del fabricante al cargar y utilizar municiones.
No excedas las cargas recomendadas para el casquillo.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Las personas con condiciones de salud que puedan verse afectadas por el uso de armas de fuego
deben consultar a un profesional médico antes de usar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de manipular el casquillo.
Inserta el casquillo en la recámara del arma siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Uso:

Siempre apunta en una dirección segura al disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Después de disparar, verifica la recámara y el casquillo para asegurarte de que no haya obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación
Los casquillos usados deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes casquillos usados a la basura normal; busca un centro de reciclaje o eliminación de municiones en
tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas de seguridad o más información sobre el uso del producto, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la información del producto al hacer tu consulta.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y
disfruta de un uso seguro y responsable del casquillo 475 Wildey Magnum de Starline.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 475
WILDEY MAGNUM BRASS STARLINE 475 WILDEY
MAG BRASS 100/BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto 475 Wildey Magnum Brass di Starline. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro della cartuccia. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo in una pistola compatibile e conforme alle normative.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se presenta segni di usura.
Seguire sempre le istruzioni del produttore dell'arma per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che la camera della pistola sia pulita e priva di detriti prima dell'uso.
Indossare occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non puntare l'arma verso persone o animali.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (ad esempio, pioggia o forte vento).
Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo della Pistola: Assicurarsi che la pistola sia scarica prima di caricare la cartuccia.
Caricamento della Cartuccia:

Inserire la cartuccia nel caricatore o nella camera della pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la cartuccia sia inserita correttamente e completamente.

Preparazione al Tiro:
Controllare che l'area circostante sia libera da persone e oggetti.
Assumere una posizione di tiro stabile e sicura.

Tiro:
Premere il grilletto con cautela e in modo controllato.
Dopo il tiro, controllare la pistola e la cartuccia per eventuali segni di malfunzionamento.

Dopo il Tiro:
Scaricare la pistola e controllare nuovamente che sia priva di munizioni.
Pulire la pistola secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cartucce usate in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non abbandonare le cartucce nel terreno o in aree pubbliche.
Contattare le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta autorizzati.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di identificazione del
prodotto e altre informazioni pertinenti.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto 475 Wildey Magnum
Brass. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste linee guida contribuirà a garantire
un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 475 WILDEY MAGNUM
BRASS STARLINE 475 WILDEY MAG BRASS 100/BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 475 Wildey Magnum Brass od firmy Starline. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie norm bezpieczeństwa zgodnych z unijnym
Rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan amunicji przed użyciem. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj jej.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj wyłącznie broni, która jest przeznaczona do kal. .475 Wildey Magnum.
Zawsze nosić okulary ochronne i słuchawki podczas strzelania.
Unikaj strzelania w kierunku ludzi, zwierząt oraz w obszarach zabudowanych.
Nie używaj amunicji, która została przechowywana w nieodpowiednich warunkach (np. w wilgoci).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przechowywanie amunicji:

Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, w oryginalnym opakowaniu lub w odpowiednich
pojemnikach.
Unikaj kontaktu amunicji z substancjami chemicznymi i wodą.

Przygotowanie do użycia:

Przed załadunkiem amunicji upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed załadunkiem amunicji.

Użytkowanie:

Po załadowaniu amunicji, upewnij się, że jesteś w bezpiecznej pozycji strzeleckiej.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób trzecich.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużytą amunicję należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby dowiedzieć się, jak bezpiecznie zutylizować amunicję.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania amunicji 475 Wildey
Magnum Brass.



Turvallisuusohjeet 475 WILDEY MAGNUM BRASS
STARLINE 475 WILDEY MAG BRASS 100/BAG

Johdanto
Tervetuloa 475 Wildey Magnum patruunakuorien käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käytännön neuvoja tuotteen turvalliseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen käyttö ei tunnu turvalliselta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetouutisten varalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käsittelet patruunoita.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen patruunan asettamista.
Älä osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on vapaa esteistä ja vaarasta.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen patruunan asettamista.
Aseta patruuna tukevasti ja oikein aseen patruunapesään.
Tarkista, että patruuna on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käynnistä ase vain, kun olet täysin valmis ja varma siitä, että voit käyttää sitä turvallisesti.
Noudata aina aseen valmistajan ohjeita yhdessä tämän tuotteen käyttöohjeiden kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät patruunakuoret ja mahdolliset jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä patruunakuoria tai jätteitä tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarkkaa ja
ajankohtaista tietoa tuotteesta sekä sen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät 475 Wildey
Magnum patruunakuoria turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 475 WILDEY MAGNUM
BRASS STARLINE 475 WILDEY MAG BRASS 100/BAG

Introduktion
Tack för att du valt 475 Wildey Magnum Brass Starline. Denna produkt är avsedd för användning med Wildey
Magnumpistoler och har tillverkats med högsta kvalitet av Starline. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och utan skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder pistolen.
Kontrollera att ammunitionen är korrekt laddad och att hylsorna är i gott skick innan användning.
Undvik att använda hylsor som har synliga skador, sprickor eller andra defekter.
Håll alltid pistolen riktad bort från dig och andra när du laddar eller avfyrar.
Använd endast hylsor som är avsedda för Wildey Magnumpistoler.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Inspektera varje hylsa noggrant för skador.
Rengör hylsorna om det behövs för att säkerställa korrekt funktion.

Laddning av ammunition:

Använd en laddningsdator eller manual för att säkerställa korrekt laddning.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid laddning av ammunition.

Användning av pistolen:

Kontrollera att pistolen är i gott skick innan varje användning.
Ladda pistolen enligt tillverkarens instruktioner.
Avfyra pistolen enligt säkerhetsprotokoll och se till att du är i en säker miljö.

Efter användning:

Rengör pistolen och hylsorna efter varje användning för att förlänga livslängden.
Förvara hylsor och pistol på en säker plats.

Avfallshantering
Avfallshantering av använda hylsor ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn hylsor när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta inte hylsor i vanligt avfall; kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare service.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av 475 Wildey
Magnum Brass Starline. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné používání produktu: 475 WILDEY
MAGNUM BRASS STARLINE 475 WILDEY MAG
BRASS 100/BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nábojnici 475 Wildey Magnum od společnosti Starline. Tento produkt byl vyroben s
důrazem na kvalitu a bezpečnost. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pozorně si přečtěte následující
pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci s municí.
Uchovávejte všechny nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a správně funguje, než do ní vložíte nábojnice.
Nikdy nenabíjejte zbraň, pokud je namířena na sebe nebo na jinou osobu.
Pokud se vyskytnou jakékoli abnormality při střelbě, okamžitě přestaňte používat zbraň a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si vždy přečtěte návod k obsluze vaší zbraně.
Používejte pouze nábojnice určené pro vaši konkrétní zbraň.
Zkontrolujte datum výroby a ujistěte se, že nábojnice nejsou poškozené nebo zkorodované.
Při skladování nábojnic dodržujte doporučené podmínky (chladné a suché místo).
Nepoužívejte nábojnice, které vykazují známky poškození, jako jsou praskliny nebo deformace.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že vaše zbraň je v bezpečném režimu, než začnete s manipulací s nábojnicemi.
Vložte nábojnici do komory zbraně podle pokynů výrobce.
Po vložení nábojnice vždy zkontrolujte, zda je zbraň správně zajištěna.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pravidla pro střelbu.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
V případě nebezpečné situace, jako je výbuch nebo únik, okamžitě kontaktujte místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty mají kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


